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Now You Know 
On Chanuka, there were two different 

miracles: The private miracle of the oil 
lasting for eight days, and the public 
miracle of the small armies beating 
the larger ones; the ones who were 

spiritual defeating those who focused 
on physical warfare. Why both? 

The war that was fought was not an 
open miracle. One could have thought 
their guerrilla tactics and strategy 

won the day. That is normal for public 
miracles because HaShem doesn’t 
want to take away free will. However, 
the private miracle had to be 

spectacular to balance it out and 
remind those who look for the yad 
HaShem that it was miraculous. 

While they could have simply “found” 
more oil, enough to last until the 

supply could be replenished, HaShem 
made the miracle this way, to “shed 
light” on the war and everyday life – 
when you make your efforts, and you 

start, HaShem will step in and carry 
you on. 

Yaakov gave Yosef a special garment. 
It was called ‘ppppasimsimsimsim.’ These four 
letters refer to the four sales of Yosef: 

to Potiphar, the Socharim, the 
Yishmaelim and Midanim. 

Even when we don’t know the future, 
HaShem is planning to take care of us 
in it through our actions. 

Thought of the week: 

It is better to light a candle 
than to curse the darkness. 

(X:ZL TYwARB) „.WYRBD LEW WYTMLX LE WTA ANs DWE WPYSWYW ...WNYLE VLMT VLMH WYXA WL WRMAYW‰ 
“And his brothers said, “Will you truly rule over us willingly? Or forcibly? And 
they hated him even more because of his dream and his words.”(Genesis 37:8) 

Yosef had dreams of his brothers bowing to him. He repeated them and the brothers grew to 
hate him more than they had for being the “chosen” son of their father. The Torah tells us that 
their hatred increased because of his dreams and his words. To what words are we referring? 

Some commentaries, like the Ramban, say that worse than having those dreams, Yosef 
verbalized them and shared them. Not only that, he did it in a way that seemed haughty. Rashi, 
however, suggests that the words referred to were the negative reports Yosef brought back to 
their father previously. This seems strange because the posuk is worded in a way that implies 
they hated first because of the dreams and THEN because of his words. 

In his youth, Yosef had a rocky relationship with his brothers. When he saw them doing 
something he perceived as bad, he ran to his father so he might help them correct their ways. 
At least, that’s what the brothers told themselves. They still didn’t appreciate it, and Yosef 
should likely have bitten his tongue, but he meant well. 

When he had the dreams that he would rule over them, however, the brothers revisited the evil 
reports he had brought to their father. They now viewed them as coming not from a place of 
spirituality and altruism, but from a need to degrade those around him so that he might look 
better. He was trying to badmouth them so he could usurp the leadership role of their family! In 
fact, it worked, as Yaakov had told them as much, that Yosef would be the leader of the children 
of Israel. 

For someone to hurt others for his own benefit was unthinkable to them, and one who did so 
was proof that he was not fit to be part of Klal Yisrael. Therefore, they hated him not only for the 
dreams he related to them now, but because of the earlier words which they now perceived to 
have been misleading and self-serving. 

We learn from here how careful one must be that not only must he do things for the right 
reasons, but he must act in a way that is above reproach, so that people don’t think the wrong 
things about him. Developing this sensitivity can avoid hard feelings and possibly much worse. 

After delivering a shiur at Yeshivas Kol Torah, R’ Shlomo Zalman Auerbach z”l went to visit a 
child in the hospital.  On the way, he asked the driver to stop at a kiosk, where he wanted to buy 
a candy bar for the boy. 

Picking one up, the sage turned the snack this way and that, scanning the label.  Seeing this, 
the driver commented, “I know that candy bar. It has a very good hechsher (Kosher certification.)”  

“Thank you, but I wasn’t looking for the hechsher,” said the Rav with a smile, “I want the boy to 
enjoy it, so I was looking to see if it tastes good.” 

On Motzei Shabbos of Chanuka, the Terumas Hadeshen writes that one should delay havdala until after lighting the 
Menorah since one should try to delay the end of Shabbos. Many poskim agree, especially, as the Rema points out, since 
Havdala was recited in shul.  

The Magen Avraham rules, however, that one who forgot to recite ‘atah chonantanu’ in Shemona Esrai should make 
havdala first. The Elya Rabba disagrees since this will result in an apparent change in custom from one year to the next. 
Instead he advises saying ‘Baruch ha’mavdil bein kodesh l’chol’ thereby permitting him to do minor activities.  

The Taz, however, takes issue with the entire concept of pushing off the end of Shabbos. Further, since lighting a Menorah 
is a direct contradiction to the kedusha of Shabbos, delaying havdala doesn’t constitute delaying its end. The Poskim write 
that in shul, one should not deviate from Shulchan Aruch and light Menorah first. At home, either practice is valid.  

It seems that the prevalent custom in chutz la’aretz follows the opinion of the Taz and havdala is made first. In Eretz 
Yisrael, however, many follow the custom of the Gra and therefore light Ner Chanuka first.  

– Courtesy of Rabbi D. Lewin, TorahKollel.com 
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